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Szerkesztőség : 

-ik  kerület  4 6 0 .  házszám  

hová  a  ap  szellemi  részét  

llető  közlemények  kül-

dendők. 

Kéziratok  vissza  nem  

adatnak. 

ABONY 
K i a d ó h i v a t a l 

SZERDAHELYI  JÁNOS  

könyvnyomdája,  hová  az  

eioiizetési  pénzek,  ahirdo  

tések és  ezeknek  d'jdi.vf  

amint  a felsíólamiasak  ki.  

dendők 

T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  É S S Z É P I R O D A L M I  L A P .  —  M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .  

Előfizetési  dij :  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  etrész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  16  fillér  

Felelős  szerkesztő : 
TEMESKÖZY  G E l t Z S O N .  

Főmunkatársak : 
V E V E E Á N  I S T V Á N .  VÍOI.I  M I K S A ,  

Kiadótulajdonos:  SZEIÍDAIIELYI  JÁNOS,  

Hirdetmények, 
nyiltterek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyiltlér  sera  1  korona.  

Október 6, 

G y á s z o s  i d ő n k  d ics te l j e s  e m l é k e  i smét  

f e l u j u l s z  h a z a f i a s  ihlettel  l e l k i m b e n  e  n a p o n .  

O k t ó b e r  h a t o d i k a  ! . . .  T e  a  szent  

e s z m é k é r t  k ü z d ő  s ú l y o s  m e g p r ó b á l t a t á s u n k  

i d e j é n e k  honf i  vérre l  m e g p e c s é t e l t  drága  

p r ó b a  k ö v e  v a g y .  

S  s z e n t  v é r t a n ú i n k  ti.  D [ i s  E r n ő ,  J N a g y  

S á n d o r  fozszí,  A u l i c h  E a j o s ,  S ö r ö k  ü g =  

n á t z ,  Tpöltcnberg  E r n ő ,  O^nezich  O^ároly,  

© a m j a n i c n .  ^ á n o s ,  gróf.  _£,eininger  O^ároly,  

gróf.  U é c s e i  D\]ároly,  , £ á h n e r  (áyörgy,  © e s -

sewffy  A r i s z t i d ,  S c h w e i d e l  J ó z s e f ,  és  £ á =  

z á r  U i l m o s  ti  vol ta tok  a m i  v é r ü n k  leg-

j o b b j a i .  A ti  á r ta t lan  v é r e t e k  kellett  a sza-

b a d s á g  vad  e l l e n s é g e i n e k ,  é s az e g é s z  m a -

g y a r  f a j h ó h é r a i n a k ,  h o g y  v i sszare t tentsék  

a  m é g  mindig  s z e n t  e s z m é k é r t  r a j o n g ó  szi  

v ü n k e t . 

D e  e l tűnt  a  f á j ó  k o r  v é s z e s  rémeive l  

s  e l tűnt  v t l e  a  s ú l y o s  m e g p r ó b á l t a t á s o k  ko-

r a .  Mi s e m  v o l t u n k  r o s s z a b b a k  Nála toknál ,  

kik  l é lek indi tóau  g y á s z o s  véggel  igazoltátok  

d i c s ő  pé lda  g y a n á n t ,  h o g y  é d e s  é s  dicső  

m e g h a l n i  „A  h a z á é r t " .  

Я  nagy  ünnep.  

.  .  .  N ü p n y u g a t o n  e g y r e  o s z l a n a k  a  f e l h ő k  
E g y  f é n y e s  v i r r a d a t  l é p i  k e l e t  fe lö l .  
Ú t r a  k é l e g y  c s a p a t  .  .  .  H ő s ,  v i téz i  c s o n t o k .  
U r u n k ,  f e j e d e l m ü n k ,  R á k ó e z y é  e l ö l .  

K a l a p j á t  l e v é v e  á l l a z  e g é s z  n e m z e t .  
H o m l o k á n  r a g y o g  a  R á k ó c z y  n é v  f é n y e .  
—  M a g y a r o k  I s t e n o  !  L e g y e n  h á l a  n e k e d ,  
í m e  b e t e l j e s ü l t  k é t s z á z  év  r e m é n y e .  

T E M E S K Ö Z Y  G E R Z S O N .  

* > Í Í < * 

„ K I  V A N  Z f l R V f l . "  
Ir ta :  Rajabusz.  

Л  n y o m t a t o t t  b e s z é d n e k  a b b a n  n  t a j t é k z ó  

ó c e á n j á b a n ,  a m i t  mi n a p i  s a j t ó n a k  n e v e z ü n k ,  vagy  

m a g y a r o s a n  z s u r n a l i s z t i k á n a k ,  m i n d  s ű r ű b b e n  b o s z -

s z a n t j a  a  s z e m ü n k e t  é s  n y e l v é r z é k ü n k e t  a  fenti  

s z ó l á s m ó d .  H o g y  Y V o k e r l e  é s  R e c k  m e g e g y e z é s r e  

j u s s a n a k ,  a z ki  v a n  z á r v a .  H o g y  a  k i r á l y  k a t o n a i  

d o l g o k b a n  e g y v o n a l n y i t  is  e n g e d j e n ,  a z ki  van  

z á r v a .  H o g y  F e d á k  S á r i  v é g k é p  m e g v á l j o n  a  

s z í n p a d t ó l ,  a z ki  v a n  z á r v a .  É s igy  t o v á b b .  M i k o r  

é n  e z e k e t  o l v a s o m ,  a  g y o m r o m  is  f ö l k a v a r o d i k  é s  

n e m  n a g y  t i s z t e l e t t e l  g o n d o l o k  a z t ' í j ság i ró  u r a k r a .  

Л  j ó  r e g g e l é t  n e k i  !  d o h o g o k  m a g a m b a n ,  h i s z e n  

Mi  h á l á s  utókor ,  csekély  és  gyar ló e-

r ö n k h ö z  m é r t e n  c s a k  há lába  f o n j u k ,  jó l  

esik  ez  is.  J ó l  esik  fel idézni  le lkünk-

ben  az undor i tó  sötét  korszak  iránti  gyűlö-

letet  é s az  e rős  hitet  a  szent  s z a b a d s á g  

iránt . 

D i c s ő  példátok,  szent  V é r t a n ú i n k ,  a  

nagy  te l tekre  készt i  le lkünket .  Ártatlan  vé-

retek  s o h a  el  n e m  muló  j e g y e k k e l  véste  

fá jda lomtól  megtör t  sz ivünkbe  a  h a z a  és a 

s z a b a d s á g  szere te té t .  Elmúlt  m á r  sz ivünk-

ből  a  gyötrő  é s  m e g a l á z ó  k e s e r ű s é g , .  de a 

diesö  példátok  e m l é k e  csak  még  e r ö s e b b e n  

elénkité  a  varázs  j e l eke t .  

Ti,  d icsők,  t i z e n h á r m á n  azér t  éltetek  

a n n y i  v i szontagság  között  és azér t  hal ta tok  

szent  mart i r  halált ,  hogy  ezer  év  vérével  

szerzet t  h a z á n k a t ,  d i csőén ,  s z a b a d o n  lássá-

tok  élni .  

A  mi s z i v ü n k b e n  is, a  ti  s z e n t  lelke-

tek  i d e á l j a  él, s  c sak  még  d r á g á b b á  tette  

a  ti  h a z á é r t  lüktető  véretek,  

A  mi h a z á n k  még  n e m  s z a b a d  !  A  mi  

szivünk  m é g  n e m  nyugodt ,  még  n e m  lá t juk  

a n n a k  h a z á n k a t ,  a  minek  e lé résére  ti  tani-

tottatok  m i n k e t .  

De  ártat lan  véretek  ne  b á n t s a  az  el  

n á l u n k  a  k u t y a  s z o k o t t  k i z á r v a  l e n n i .  

N e m  m o n d o k  v a l ó t l a n s á g o t ,  h a a z t á l l í t o m , 

h o g y  a z  i lyen  n y a k a t e k e r t  m a g y a r  m o n d á s o k  a  

n a p i l a p o k b a  a  pes t i  ú j s á g í r ó k t ó l  s z á r m a z n a k ,  h o g y  

a z o k n a k  9 0 s z á z a l é k a  m i l y e n  f a j t a  n é p s é g ,  a z t  

t u d j a  m i n d e n  ú j s á g o l v a s ó .  S o k t e h e t s é g g e l  m e g -

ver t  férfi  v a n  k ö z ö t t ü k .  Á m a k a d  o l y a n  is , kit 

b e t e g e s  h i u s k o d á s ,  h i r h e d t s é g  u t á n i  s z o m j  r a g a d  

m a g á v a l  s  s z ó l á s b a n  é s  Í r á s b a n  —  s t í l u s b a n  —  

v a l a m i  f e l t ű n ő r e  é s k ü l ö n ö s r e  v a d á s z i k .  O l v a s t u k  

m á r  mi  a z t a  l i p ó t v á r o s i  m a g y a r o s  m o n d á s t  is,  

h o g y :  . h í z e l e g v e  érz i  m a g á t . "  Ki n e m  i s m e r i föl 

e b b e n  a  z s i d ó  f o r r á s t  s  ki  n e m  t a r t j a  h ó b o r t n a k  

a z  i lyen  m a g y a r  s t í l u s t ?  C s a k h o g y  a  h ó b o r t n a -

g y o n  b o n t o n  m a n a p s á g  s z ó b a n  é s  Í r á s b a n .  M e r t  

m e g k ü l ö n b ö z t e t i  az o m b e r t  a  t ö b b i e k t ő l  s  a k i n e k  

h ó b o r t j a  v a n ,  n e m k ö n n y e n  k e v e r e d h e t i k  el  a  

m i n d e n n a p i  l u c z a t - e i n b e r e k  k ö z t .  

A  z s u r n a l i s z t á k  m e g í r j á k  a  m a g u k  e k s z t r a  

m ó d j á n ,  a  k á v é h á z l a k ó k  p e d i g ,  kik  n a p e s t i g fo-

g y a s z t j á k  a z t a  sok  s z é n á t ,  s z a l m á t ,  a m i t  a  h ir -

s a j t ó  ve t a z a s z t a l o k r a ,  b e k a p k o d j á k  é s  m i n t va-

l a m i  a u t o m a t a  a d o g a t j á k  ki  m a g u k b ó l  a  f ö r t e l m e s  

m a g y a r t a l a n s á g o k a t .  Ü g y n ö k ö k ,  k e r e s k e d ő k  a j k á n  

fo ly ton  o t t l e b e g :  „az  n e m  l é t e z i k ,  a z ki  van  

z á r v a . " 

U g y a n  h o g y  i z l e n é k  a  V ö r ö s m a r t y  „ S z ó z a t a " ,  

h a  a  inai  n y e l v j á r á s s a l  igy  s z a v a l g a t n á n k :  

„Ki  van  zárva,  hogy  annyi  aziv  
Hiába  onta  vért.  

nem  ért cél .  F á j az m i n d n y á j u n k n a k .  É r z i  

azt  minden  valamire  való  m a g y a r .  

Ne  bántsa  a z o n b a n  az se  síri  n y u g a l -

matokat ,  nyugodja tok  békén  a  s z e n t  s ir  

ölén .  Ti  megtettétek  azt,  amit  t e n n e t e k  le-

hetett . 

De  megfogadjuk  ma,  a  szent  n a p o n ,  

a  ti  kegyeletes  emléktek  n a p j á n ,  hogy  lan-

kadatlan  le lkesedéssel  küzdeni  fogunk  mind-

addig,  amig  el  nem  ér jük  h a z á n k a t  oly  fény-

ben  és s z a b a d o n ,  a m i l y e n n e k  azt a  li  hall-

hatat lan  lelki  szemei tek  látta,  a  mi lyenek ti 

gondol tá tok  a  hazát ,  m i k o r  a  gyilkos  golyó  

végzetesen  találta  szent  s z e m é l y e t e k .  

Я  KözbirtoKosság  Közgyűlése.  
N 

Mul l  h ó 2 9  én  t a r t o t t a  a  k ö z b i r l o k o s s á g  S z e n t -
M i h á l y n u p i  k ö z g y ű l é s é t ,  m e l y e n  N e p p e l  F e r e n c z  
e l n ö k ö l t ,  ak i a  r e n d e s  k ö z g y ű l é s t  m e g n y i t v á n ,  a  
m a g a  é s a  v á l a s z t m á n y  n e v é b e n  m e g b í z a t á s u k r ó l  
l e m o n d á s á t  b e j e l e n t e l t e ,  e g y b e n  f e l k é r t e  a  g y ű l é s t  
a  t i s z t i k a r  m e g v á l a s z t á s á r a  s  a n n a k  k e r e s z t ü l v i t e -
l é r e  e g y  b i z o t t s á g  k i k ü l d é s é r e .  A g y ű l é s  v e z e t é s é r e  
nt .  S z á n l h ó  E l e k e t  ó h a j t j a  f e l k é r n i ,  a  mi  m e g t ö r -
t é n v é n ,  nt . S z á n l h ó  E l e k  e l n ö k  a  s z a v a z a t - s z e d ő  
b i z o t t s á g  t a g j a i u l ,  L i p l h a y  G y ö i g y  e l n ö k l e t e  a l a t t .  
Dr.  M á r t o n  L a j o s t  ó s P a p p  P e t e r t  a j á n l j a ,  kik  is  
m e g v á l a s z t a n a k  s  a  s z a v a z a t i  l a p o k  b e s z e d é s é t  
m e g k e z d t é k .  B e a d a t o t t  1 4 s z a v a z ó  l a p .  I g a z g a t ó -
e l n ö k ü l  ú j b ó l  N e p p e l  F e r e n c z ,  v á l a s z t m á n y i  I n g o k u l  
G a á l  G y u l a ,  G l a t z  B é l a ,  H a y  K á r o l y ,  K o s l y á n J ó -

Keservben  annyi  hő  kebel  
Szakadt  mog  a  honért.  
Ki  van  zárva,  hogy  ész  s  erő  
És  oly  szent  akarat  
Hiába  sorvadozzanak  
Egy  átoksuiy  alatt."  

V a g y  a z t a  v i d á m  d a l u n k a t  :  
„Nem  lehet  az ember  fából  
Ki  kell  rúgni  a  hámfából"  

igy  kel l  t r a v e s z l á l n u n k  :  „Ki van  z á r v a ,  h o g y a z 

e m b e r  f á b ó l  l e g y e n . "  

V a g y  e g y  m á s i k  n ó t á n k  :  
„Túlsó  partról  fehér  kendő  integet,  
Átalmemiék  kedves  rózsám,  — ki van  zárva"  stb.  stb.  

É s  e z a  k ü l ö n ö s  s z ó l á s m ó d  ugy  r a g a d ,  m i n t  

a  t o j á s  s á r g á j á r a  a  l i sz t .  A  t u l a j d o n  fiam  is  e l -

s z ó l t u  m a g á t  i l y e n f o r m á n  :  A  c s a t o r n á h o z  —  

m e l y e t  b i z o n y  itt  k a n a l i s n a k  t i s z t e l n e k  —  a k a r t  

m e n n i  f ü r ö d n i ,  a h h o z  k é r t e  a z é n  e n g e d é l y e m e t .  

A z o n b a n  ugy a  N á d o r - c s a t o r n a ,  m i n t  a  M a l o m -

c s a t o r n a  a  k ö z s é g t ő l  t á v o l  v a n ,  m á s f é l  ó r á n y i r a .  

É n  h á l  Hpni  a g g á l y o k a t  h o r d t a m  e l ö ,  h o g y  o l t a 

i  S á r r é t e n  t e h e n e k  l e g e l n e k ,  a z o k  m e g k e r g e t h e t i k  a  

g y e r e k e t .  V á s o t t  s u r h a n k ó  k ö l y k ö k  m a l a e z o k a t  

ő r i z n e k  s  n a g y  v i r t u s n a k  t a r t j á k ,  h a c s u t l á  l e h e t i k  

! a z  i lyen  t i n t a n y a l ó  d i á k f é l é t ,  m e g  a  f i i r d é s  is l e h e t 

v e s z e d e l m e s  f e l ü g y e l e t  n é l k ü l .  E g y s z ó v a l  v a l a m i  
1  k a t a s z t r ó f a  t ö r t é n h e t i k ,  a  s z ü l e i  l é lek  r é m k é p e k e t  

r a j z o l  i l y e n k o r .  M i r e  a  fiam  u g y  r e p l i k á z o t t ,  h o g y  

a  T a k á c s  B a l i n t  is  v e l e  m e g y ,  s ö t a  B á l i n t  a p j a  

I  a  h o m o k h o r d ó  k o c s i n  e l v i s z i  ő k e t  a  h o m o k g ö d r ö k i g ,  

TÁRCZA. 
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z s e f ,  id.  S i v ó  Mutlos  é s  V a r g a  A n d r á s ' ( U j k é c s k e ) .  
S z á m v i z s g á l ó k a t  :  S z á n l h ó  E l e k ,  S í v ó  J e n ő  é s  P i n -
t é r  G y u l a  e g y h a n g u l a g  m e g v á l a s z t a t t a k .  

N é p p e l  F e r e n e z  ig.  e l n ö k  h e l y é t  e l f o g l a l v á n ,  
k ö s z ö n e t é t  f e j e z t e  ki  н  b i z a l o m é r t ,  e l ő t e r j e s z t e t t e  
G l a t z  B é l a ,  m i n t  gr .  S z a p á r y  F r i g y e s  m e g b í z o t t j a  
k é r v é n y é t ,  m e l v  szer in t  kér i ,  h o g y  n g y  m i n t  
A b o n y b a n ,  az  u j k é c s k e i  p a t r o n á t u s s á g g a l  j á r ó  
k ö t e l e s s é g e k  no  a  r e g á l é  t u l a j d o n o s o k a t ,  h a n e m  
a  n e m e s i  b i r t o k o k  t u l a j d o n o s a i t  t e r h e l j e ,  ez t  a  
k ö z g y ű l é s  m o n d j a  ki,  h o g y  a  t ö r v é n y e s  e l j á r á s  
m e g i n d í t h a t ó  l e g y e n .  E b e z  a  k ö z g y ű l é s  e l v i l e g  h o z z á  
is  j á r u l t .  

F e l o l v a s t a t o t t  D o l e n s z k y  t ó s z e g i  p l é b á n o s  
k é r v é n y e  az  i ránt ,  h o g y  m i u t á n  a  t e m p l o m  pla -
f o n d j a  e l k ó r h o d t ,  a z t  ugy  is  c s i n á l t a t n i  kel l ,  e g y ú t -
tal  kéri  a  t e m p l o m  k i b ő v í t é s é t  is,  m i n t h o g y  a  h ivek  
b e f o g a d á s á r a  k i c s i n y .  A  k ö z g y ű l é s  e n n e k  n e m  
a d o t t  h e l y e t ,  m i n t h o g y  a  v á l a s z t m á n y  i n t é z k e d e t t  
a  k i j a v í t á s  fö löt t ,  a  b ő v í t é s r ő l  f e d e z e t  h i á n y á b a n  
s z ó  s e m  l e h e t .  

H a j n i s s  u j k é c s k e i  p l é b á n o s  k é r v é n y é r e  0 8  
kor .  p a r ó k h i a i  j a v í t á s :  k ö l t s é g  k i u t a l t a t o t t .  

E l ő t e r j e s z t e t e t t  a  s z á m v i z s g á l ó - b i z o t t s á g  j e -
l e n t é s e  1 9 0 6 .  á p r .  2 4 - t ő l  s z e p t .  2 9  óig  t e r j e d ő  
s z á m a d á s o k  a z  i n g a t l a n o k r ó l .  

A b o n y .  B e v é t e l  :  p é n z t á r i  m a r a d v á n y  5 8 2 1 5  í  
k o r .  2 2  fii.  I n g a t l a n  á r á b ó l  2 2 5 0 0  k o r .  K i a d á s  n e m  
vol t ,  v a g y o n  8 0 7 1 5  k o r .  2 2  f i l lér .  

T ó s z e g .  P é n z t á r i  m a r a d v á n y  1 1 8 8 3  k o r .  2 4  
fillér.  K i a d á s  n e m  volt ,  v a g y o n  u g y a n a n n y i .  

K é c s k e .  P é n z t á r i  m a r a d v á n y  2 7 9 4 0  k o r .  7 5  
fillér.  I n g a t l a n  á r á b ó l  b e f o l y t  2 9 3 3 8  k o r .  2 5  fillér.  
Ö s s z e s e n  5 7 2 8 5  k o r .  K i a d á s  :  k ö z j e g y z ő i  k ö l t s é g  
0 7  kor .  5 5  fillér.  M é r n ö k i  di j  4 0 0  k o r .  H i r d e t é s i  j  
d i j  5 3  kor .  U t a z á s i  di j  2 5  kor .  8 4  fii.  Ö s s z e s e n  i  
5 4 0  kor .  3 9  fillér.  M a r a d v á n y  5 6 7 3 8  k o r .  6 1  fillér,  !  
m e l y  p é n z t á r i  k é s z l e t e k  az  a b o n y i ,  i l l e tve  a  s z o l -
n o k i  m e z ő g a z d a s á g i  t a k a r é k p é n z t á r a k b a n  v a n n a k  
e l h e l y e z v e ,  a  b e t é t k ö n y v e k  f e l n i u t a l t a t t a k .  

R e n d e s  s z á m a d á s  :  A b o n y .  B e v é t e l  :  p é n z t á r i  
m a r a d v á n y  1 2 8  k o r .  8 4  fii.  V é t e l á r  u t á n i  k a m a -
t o k b ó l  3 9 0 4  k o r .  9 4  fillér,  ö s s z e s e n  4 0 3 3  k o r .  7 8  
f i l lér .  K i a d á s  :  h i v a t a l n o k  é s  s z o l g a  fizetése.  2 0 2  
k o r .  2 2  fii.  K a m a t  v i s s z a t é r í t é s  L ö l f l e r n e k  1 0 2  k o r .  
5 0  fii.  V e g y e s e k r e  4 3  k o r .  8 0  fii.  Ö s s z e s e n  3 4 8  
k o r .  5 2  fii.  M a r a d v á n y  3 6 8 5  kor .  2 6  fillér.  E s z e r i n t  
A b o n y n á l  Vooo.  r é s z r e  es ik  3  kor . ,  ö s s z e s e n  2 8 8 0  
k o r . ,  m a r a d v á n y  l e s z  8 0 5  k o t .  2 0  fillér.  

T ó s z e g .  B e v é ' e l  :  p é n z t á r i  m a r a d v á n y  1 0 5 9  
k o r .  5 0  fii.  H a s z o n b é r e k b ő l  2 0 0 1  k o r .  2 8  fii.  Ka-
m a t o k b ó l  5 7 5  k o r .  5 0  fii.  Ö s s z e s e n  3 6 3 0  k o r .  2 8  
fii.  K i a d á s :  h i v a t a l n o k  é s  s z o l g a  fizetése  6 7 ' 3 9  k o r .  
A d ó k r a  2 4 9  2 7  k o r .  V e g y e s e k r e  3 4  0 0  k o r .  Ö s s z e -
s e n  3 5 0  6 0  k o r .  M a r a d v á n y  3 2 8 5 6 2  k o r .  E s z e r i n t  
1  ofio  r é s z r e  e s i k  2  5 0  k o r .  Ö s s z e s e n  2 4 0 0 0 0  k o r .  
M a r a d v á n y  l e s z  5 0 0  0 0  k o r o n a .  

K e c s k e .  P é n z t á r i  m a r a d v á n y  4 8 2 0  8 5  k o r .  
H a s z o n b é r e k b ő l  0 8 1 0  0 0  kor .  K a m a t o k b ó l  1 5 5 3  2 7  
kor .  Ö s s z e s e n  1 3 1 9 0  1 2  kor .  K i a d á s o k  :  h i v a t a l n o k  
é s  s z o l g a  fizetés  4 0 4  3 9  kor .  A d ó k r a  2 0 1 5  2 4  k o r .  
K e g y ú r i  k i a d á s o k r a  4 1 0  0 0  kor .  H a s z o n b é r  ó v a d é k  
v i s s z a t é r í t é s  4 5 0 0 0  k o r .  V e g y e s e k r e  8 9  1 5  k o r o n a .  
Ö s s z e s e n  3 9 7 4 7 8  k o r .  M a r a d v á n y  9 2 1 5  3 4  k o r .  
E s z e r i n t  1  ooo  r é s z r e  e s i k  0  kor .  Ö s s z e s e n  5 7 6 0  0 0  
kor .  M a r a d v á n y  l e s z  3 4 5 5  3 4  kor . ,  m e l y b ő l  h a s z o n -
b é r l ő k  ó v a d é k a  9 3 0 ' 0 0  k o r .  A d ó h á t r a l é k  1 9 0 0  0 0  
k o r o n a . 

L e t é t  s z á m a d á s .  M a r a d v á n y .  2 1 7  8 8  k o r o n a .  
U j a b b a n  b e f o l y t  1 0 3  0 8  k o r o n a .  Ö s s z e s e n  3 8 0  9 0  
k o r o n a . 

E z e n  s z á m a d á s  e l f o g a d t a t o t t ,  j ó v á h a g y a t o t t  s  
a  f e l o s z t á s h o z  a  k ö z g y ű l é s  h o z z á j á r u l t .  

E l ő t e r j e s z t e t e t t  a  t ó s z e g i  b é r l ö k  k é r e l m e  víz-
k á r  m i a t t i  b é r l e e n g e d é s é r t .  E l u t a s i t t a t t a k .  

E z u t á n  e l n ö k  a  r e n d e s  k ö z g y ű l é s t  b e r e k e s z -
t e t t e  é s  n y o m b a n  m e g n y i t o t t a  a  r e n d k í v ü l i  k ö z -
g y ű l é s t ,  m e l y  g y ű l é s  j e g y z ö k ö n y v é n e k  h i t e l e s í t é s é r e  
gr .  K e g l e v i c h  I s t v á n  é s  T e m e s k ö z y  G o r z s o u  g y ű -
lés i  t a g o k a t  k é r t e  föl.  

E l n ö k  e l ő t e r j e s z t i ,  h o g y  a z  a b o n y i  i n g a t l a n o k -
ból  b e f o l y t  8 0 7 1 5  k o r .  2 2  fillér,  m e l y  ö s s z e g  
n é h á n y  n a p  a l a t t  a  m é g  e s e d é k e s  j á r u l é k o k k a l  
9 6 0 0 0 0 0  k o r o n á r a  e m e l k e d i k  s  igy  Vueo  r é s z r e  
e b b ő l  k e r e k  1 0 0  k o r  e s i k ,  m i n e k  k i o s z t á s á t  indí t -
v á n y o z z a .  L i p t h a y  G y ö r g y  c z é l s z e r ü b b r t e k  t a r t a n á  
a z  ö s s z e s  i n g a t l a n o k  á r á t  ö s s z e v á r n i  é s  e g y  ö s z -
s z e g b r  n  k i o s z t a n i  ;  ö  m a g a  r é s z é r ő l  t e h á t  a  m o s t a n i  
f e l o s z t á s h o z  n e m  j á r u l h a t  I w z z á .  A  k ö z g y p l ó s  
a z o n b a n  k i m o n d o t t a  a  f e l o s z l á s t .  A  k i f i z e t é s  a  
h e l y b e l i e k  r é s z é r e  e g y  b i z o n y o s  m e g h a t á r o z a n d ó  
i d ő p o n t b a n  t ö r t é n i k ,  a  v i d é k i e k  p e d i g  é r t e s í t t e t n e k ,  
h o g y  o s z t a l é k a i k  fe lö l  r e n d e l k e z z e n e k .  

E l n ö k  b e j e l e n t i ,  h o g y  a  k é c s k e i  f ö l d e k  p n r -
c z e i l á z á s á t  é s  á r v e r é s é t  a  t a v a s z r a  ke l l  h a l a s z t a n i  
h i á n y o s  t e c h n i k a i  o k o k  m i a t t .  E b e z  a  k ö z g y ű l é s  
h o z z á j á r u l t .  É r d e k e s  v i ta  indul t  m e g  e z  a l k a l o m b ó l .  
A z  i n g a t l a n  b é r l e t e  a  m a i  n a p p a l  l e j á r v á n  s  igy  
a  j ö v ö  s z e n t  M i h á l y  n a p i g  ú j b ó l  b é r b e  ke l i  a d n i .  
A z  eddig i  b é r l ő  h a j l a n d ó n a k  is  m i l a l k o z o l t  a z  
eddigi  2 4 7 0  k o r o n a  b é r ö s s z e g é r t  m e g t a r t a n i ,  e r r e  
a z o n b a n  e g y  m á s  e g y é n  á l ta l  Í r á s b a n  3 0 0 0  0 0  k o r .  
a j á n l a t  t é t e t e t t ,  mire '  t ö b b e n  á r v e r é s r e  k í v á n t á k  
b o c s á t a n i  a  b é r l e t e l .  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  i n d í t v á -
n y o z t a ,  h o g y  f e l t é t e l e s e n  f o g a d t a s s u k  el  a z  u j a b b  
a j á n l a t ,  s  h a  e n n é l  t ö b b  n e m  t é t e t n é k ,  e z é r t  a z  
ö s s z e g é r t  a d a s s é k  át  a  b é r l e t  a z  a j á n l k o z ó n a k .  
E b e z  a  g y ű l é s  n e m  járul t  m é g  a k k o r  s e m ,  m i d ő n  
a  j e l e n l é v ő  a j á n l ó  3 5 0 0  k o r .  é s  m e g f e l e l ő  b á n a t -
p é n z t  a j á n l o t t  föl ,  lia  á r v e r é s  a l á  n e m  b o c s á t t a t i k  
a  b é r l e t .  A  k ö z g y ű l é s  a z o n b a n  a z  á r v e r é s t  h a t á -
r o z t a  e l ,  m e l y r e  G l a t z  B é l a  é s  P o k o r n y  F r i g y e s  
k ü l d e t t e k  ki.  K i r á l y  F e r e n e z  t i t k á r r a l .  

V é g ü l  H a j n i s s  u j k é c s k e i  p l é b á n o s  k é r e l m e z t e ,  

h á t  i l y e n f o r m á n ,  h o g y  ő k e t  v a l a m i  b a j  é r h e t n é ,  a z  

ki  v a n  z á r v a .  

Így  a  fiam.  E z t  c s a k  n e m  t a n u l j a  a  g i m n á -

z i u m b a n .  A  d ü h ö s s é g  indul t  s é t á r a  a z  e r e i m b e n .  

R á n é z t e m  a  fiúra  o l y a n  t e k i n t e t t e l ,  a m i l y e n n e l  

O t e l l ó  n é z e t t  Ü e s d e m ó n á r a ,  m i k o r  a  k e n d ő j é t  

k e r e s t e  r a j t a  s  f o g a i m  k ö z t  s z i s / e g é i n ,  h o g y :  et  

lu  mi  fili.  A  g y e r e k  m e g r e t t e n t  a  t e k i n t e t e m t ő l ,  

v a l ó s z í n ű l e g  m e g é r t e t t e  a  d o l g o t ,  m e r t  e g é s z  va-

k á c z i ó b a n  n e m  e j t e t t e  ki  e l ő t t e m  t ö b b e t  a z t  a  fer-

t e l m e s  s z ó t .  

H á t  igy  r o n t a n a k  a  n y e l v e n  a z  u j s á g i r ó  uruk,  

a k i k n e k  p e d i g  a z  e l l e n k e z ő  v o l n a  a  k ö t e l e s s é g ü k .  

A z  „ e "  k é r d ő  s z ó c s k á t  a z  ige  e l ő t t  a l k a l m a z z á k  

m á r  é v t i z e d e k  ó t a ,  a m i b ő l  o l y a n  g y a l á z a t o s  m o n -

d a t k ö t é s  k e r ü l k ö z i k  ki,  h o g y  a  f ü l e  f á j  t ő l e  a  

m a g y a r  e m b e r n e k .  „ N e m - e  m o n d t a m  e l ő r e ? "  e h e -

l y e t t :  N e m  m o n d t a t n - e  ?  N e m  e  i z e n t  a  k a t o n a  

fiának  —  ( N e m  i z e n t - e )  s t b .  M a g y a r  n y e l v é r z é k k e l  

ak i  b i r ,  a z  m i n d i g  a z  ige  u t á n  tesz i  a  k é r d ő  

s z ó c s k á t .  De  a z  e l l e n k e z ő  f ü l s é r t ő  e l h e l y e z é s  e g é s z  

p o l g á r j o g o t  nyer t  m á r  f ő l e g  a  h í r l a p i r o d a l o m b a n .  

A z t  c s a k  m e g e m l í t e m ,  h o g y  a  D u n a  p a r t j á t ,  m e l y  

k ö v e i  v a n  k i r a k v a ,  a  m a g y a r  n y e l v  f o k o z o t t a b b  

t i s z t e l e t é r e ,  „ r a k p a r t i n a k  n e v e z t é k  e l .  

B e n i c z k y n é  B a j z a  L e n k e  r e g é n y é b e n  e g y  

h e l y ü t t  i lyen  fordul  e lő  :  „A  t a l a j  d e s z k á k  á l ta l  

lön  t á n c z k é p e s s é  t é v e . "  A  kis  k é s i t  noki ,  h á t  mi t  

t á n c z o l t  a z  a  t a l a j ?  W a l z e r t  v a g y  k é k  v ó k o t  ?  .  .  .  

E g y é b i r á n t  n e v e z e t t  i r ó n ö  g y á r i l a g  á l l í t o t t a  e l ő  

Nemzetgazdaság  és  alKohol.  
Irta  :  Dr. E ó : z i  Imre.  

M i n d e n k i  e l ö i t  i s m e r e t e s ,  h o g y  a  m é r t é k t e l e n  
a l k o h o l e l v e z e t  m e n n y i r e  k á r o s ,  A  t u d o m á n y  a z  
u t o l s ó  é v e k b e n  m o s t  m á r '  v i l á g o s a n  b e b i z o n y í t o t t a  
a z t  is,  h o g y  a z  u.  n.  m é r t é k l e t e s  s z c s / . l n . j y a s z l á s  
is  m é r h e t e t l e n  k á r o k a t  o k o z ,  ugy  a z  e g y é n n e k ,  
m i n t  a z  e g é s z  t á r s a d a l o m n a k .  A z  e l i s m e r t  n a g y -
h í rű  t u d ó s o k  e g é s z  s o r a  k é l s é g h e v o i i l i a t l a n  b i z o -
n y í t é k o k k a l  i g a z o l t a ,  h o g y  m á r  a  m é r t é k l e t e s  a l k o -
b o l a d a g o k  is  s ú l y o s a n  b e f o l y á s o l j á k  a z  e g y é n  
e g é s z s é g e t ,  a  f a j  f e j l ő d é s é t ,  az,  e g é s z  e m b e r i s é g  
s z e l l e m i ,  e r k ö l c s i  e s  g a z d a s á g i  h a l a d á s á t .  M i v e l  
a  s z e s z e s  i t a l o k  u g y  m é . t c k l e i e s ,  m i n t  m é r t é k t e l e n  
é l v e z e t e  á l t a l á n o s a n  el  v a n  t e r j e d v e  e s  u n n a k  
r o m b o l ó  h a t á s a  m i n d e n  t é r e n  é r v é n y e s ü l ,  e g é s z e n  
t e r m é s z e t e s ,  h o g y  a z  a l k o h o l k e r d é s n e k  n e m z e t -
g a z d a s á g i  j e l e n t ő s é g e  is  n a g y  h o r d e r e j ű  é s  a z  
a l k o h o l i z m u s  e l l e n i  m o z g u l o  n  s z e m p o n t j á b ó l  a n n a k  
m e g v i t a t á s a  e l s ő r e n d ű  l o u t o s . - á g g a i  b i r .  

A  s z e s z e s  i t a l o k r a  k i a d o t t  ö s s z e g  i m p r o d u k t í v  
é s  h a s z o n t a l a n  k i e d . i s  é s  m i v e l  a  n é p e s s é g  leg-
n a g y o b b  r é s z e  —  m o n d h a t n i  9 0  s z á z a l é k a  —-  k i s  
e m b e r b ő l ,  m u n k á s o k b ó l  á l l ,  a z o k n a k  h á z t a r t á s á t  a z  
a l k o h o l r a  f o r d í t o t t  ö s s z e g  m i n d e n  h a s z o n  e s  e l ő n y  
n é l k ü l  a r á n y t a l a n u l  m e g t e r h e l i .  

A z  á l l a m  a  t á r s a d a l o m  e g y e s e k n e k  ö s s z e s s é -
g é b ő l  áll  s  igy  a z  e g y e s e k n e k  r o s s z  g a z d a s á g i  
h e l y z e t e  l e s z á l l í t j a  a z  e g é s z  á l l a m  g a z d a s á g i  m v e a u -
j á t .  I g e n  p o n t o s  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  m u t á l j á k ,  h o g y  
a  m u n k á s o s z t á l y  k e r e s e t é n e k  Vr>,  V-t  r é s z é i ,  sót.  
s o k  h e l y ü l t  a  f e l é t  a d j a  ki  s z e s z e s  i t a l o k r a ,  t e h á t  
j ó v a l  t ö b b e t  m i n t  l a k á s r a  é s  é l e l e l m e z é s r e .  E n n e k  
k ö v e t k e z m é n y e ,  h o g y  a z  é l e t v i s z o n y o k  r o s s z a b b o d -
n a k ,  a z  a l k o h o l  k á r o s  b e f o l y á s a  r o n t j a  a  k e r e s e t  
é s  m u n k a k é p e s s é g é i ;  s z e g é n y s é g i t ,  i n o m o r t  s z ü l .  
A m e i i k á b a n  e s  A n g l i á b a n  a  h i v a t a l o s  k i m u t a t á s o k -
b a n  a  p a n p e r i s m u s  o k a i  k ö z ö t t  7 5 — 9 0 ' о  k a i ,  
N é m e t o r s z á g b a n  5 0 " , ' o - k a l ,  S t o c k h o l m b a n  5 1 . 7 °  o-kal  
s z e r e p e l  a z  a l k o h o l i z m u s ,  u g y ,  h o g y  H e i s i n g i i i s  
m é l t á n  m o n d h a t t a  a z  i s z á k o s s á g  >t  a  s z e g é n y s é g  
a n y j á n a k  é s  j o g g a l  s o r o l h a t ó  a  s z o c z i á l i s  b a j  f ő -
o k azói  k ö z é .  

Az  a l k o h o l i z m u s  n e m c s a k  k ö z v e t l e n ü l  r o n t j a  
m e g  a  n é p  j ó l é t é t  é s  d ö n t i  a z  e m b e r e k e t  n y o m o r -
b a ,  h a n e m  a z  á l l a l  is,  h o g y  t ö n k r e t e s z i  a z  e g é s z -
s é g e t ,  e l k o r c s o s i t j a  a z  u t ó d o k a t  é s  k ö z v e t v e  s  
k ö z v e t l e n ü l  o k o z ó j a  a  b ű n t e t t e k n e k .  A z  " I m e b e t o -
g c k  m i n t e g y  0 9  s z á z a l é k á n á l  a z  a l k o h o l i z m u s  
s z e r e p e l  m i n t  k o  r o k ,  a  b ű n t e t t e k n e k  p e d i g  t ö b b  
m i n i  f e l é t  a l k o h o l  h a t á s a  a l a t t  k ö v e t i k  el  a z  
e m b e r e k . 

Az  á l l a m n a k  n e m c s a k  a z  o k o z  k á r t ,  h o g y  a  
s z e s z e s  i t a l o k  á l t a l  e g é s z s é g ü k b e n ,  g a z l a s á g i  é s  
e r k ö l c s i  é p s é g ü k b e n  m e g t á m a d o t t  p r o d u k t i v  m u n -
k á r a  k é p e s  e m b e r e k  '  m i l l i ó i t  v e s z t i  e l ,  h a n e m  a z  
is,  h o g y  e z e k n e k  l e g n a g y o b b  r é s z é r ő l  a z  á l l a m n a k  
v a g y  a  t á r s a d a l m i  j ó t é k o n y s á g n a k  kell  g o n d o s k o d -
n i a .  A  s z e g é n y  ü g y ,  l e l e n e z - i i g y ,  b ö r t ö n ö k  e s  f e g y -
h á z a k ,  k ó r h á z a k  é s  e l m e g y ó g y i n t é z e t e k ,  e p i l e p t i -
k u s o k ,  g y ö n g e e l m é j ü ü k  é s  h ü l y é k  i n t é z e t e i n e k ,  a  
k ö z r e n  l e e k  l ' e n t a r l á s a  m i n d  o l y  k ö t e l e z e t t s é g e i  r ó  
a z  á l l a m r a ,  a m e l y n e k  t e l j e s i l é s é t  I  e  g  n  a  g  у  о  b  I)  
r  é  s  z  b  e  n  a z  a l k o h o l i z m u s  t e s z i  s z ü k s é g e s - e .  
V e g y ü k  m i n d e h h e z  a  m u n k a k é p e s s é g  c s ö k k e n é s é t ,  
a  b a l e s e t e k  ó r i á s i  s z á m á t ,  a z  é l e t t a r t a m  r ö v i d ü l é -
s e i  s  v i l á g o s  l e s z  a z  u  b o r z a s z t ó  k é p ,  a m e l y e t  
az  a l k o h o l  r o m b o l á s a  t á r  a  figyelmes  s z e m l é -
lő  e l é .  

Az  a l k o h o l  e l v e z e t  n e m z e t g a z d a s á g i  k á r a  
a b b a n  is  n y i l v á n u l ,  h o g y  a  n é p e s s é g t ő l  ó r i á s i  u i e n y -
n y i s é g ü  g a b o n á t  v o n  e l .  E g y  r o s s z  t e r m é s  v a l ó s á -
g o s  n e m z e t i  c s a p á s s a l  e r  lel  é s  a  n é p  m é g i s  
m i l l i á r d o k a t  é r ő  g a b o n á t  f o g y a s z t  el  s z e s z e s  i t a l o k  
a l a k j á b a n  s  v o n j a  a z t  c l  a  t á p l á l k o z á s t ó l .  

A  g a z d a s á g i  h e l y z e t  s z e m p o n t j á b ó l  kel l  m e g -
í té ln i  az t  a  v i s z o n y t  is,  a  m e l y  a z  a l k o h o l i p a r  e s  
a  m u n k a s z c f l g á l t a l i i s ,  i l l e t ő l e g  a  m u n k a b é r e k  k ö z ö t t  
f e n n á l l .  Л  s t a t i s z t i k a  b i z o n y s á g a  s z e r i n t  a z  a ! k > -
h u l í p a r  az ,  m e l y  t ő k e b e f e k t e t é s é i  v o v o  t e k i n t e t i -  >,  

h o g y  b i z o n y o s  PI)|)I  GS  Ki i n t o r i  k i s f ö l d e k ,  mini  ja -
v a d a l m a k  a d a s s a n a k  el  s  h e l y e t t ü k  —  m i n t h o g y  
h a s z n a v e h e t e t l e n e k  é s  m e s s z e  e s n e k  a  k ö z s é g t ő l  
—  j o b b  f ö l d e k  v á s á r o l t a s s a n a k ,  e b h e z  a  p ü s p ö k i  
h o z z á j á r u l á s t  e l e v e  k i e s z k ö z ö l l o ,  a  f ö l d e k e t  á r u b a  
v e t e t t e  é s  u j a b b a k r a  a l k u t  is  k ö t ö t t ,  a  k ü t ö m b ö z e t  
51)0  k o r . ,  e n n e k  a z  ö s s z e g n e k  a  k i u t a l á s á t  k é r t e  
a  p l o b á n n s i  j a v a d a l m a k  v é g l e g e s  é s  h e l y e s  r e n d e -
z é s é ü l .  S z á n l h ó  E l e k ,  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  é s  P a p p  
P é t e r  a j á n l a t á r a  a z  5 0 0  k o r o n á t  a  k ö z g y ű l é s  ki-
u t a l t a . 

E z z e l  a  k ö z g y ű l é s  v é g e t  is  é r t .  

a  r e g é n y e k e t ,  a  c s e k é l y s é g e k  e l k e r ü l t é k  a  fi-

g y e l m é t . 

A z o n b a n  ú j s á g í r ó k  é s  r e g é n y í r ó k o n  fe lü l  v a n -

nak  a z  a k a d é m i k u s o k  s  e z e k n e k  a  m a g y a r s á g a  is  

e l r é m í t ő  n é m e l y k o r .  E g y  v a l a k i  e z e n  s z e l l e m o r i á s o k  

közül  f e l o l v a s á s t  t a r t o t t  „A  tóhe lyröp ' . i iok  k ö z p o n t i  

i d e g d u e z á n a k  g y ö k é r s z á l a i b a n  e l ő f o r d u l ó  m i k r o b a -

c s a l á d  s z e r v i  s z a p o r u l a t á r ó l  k ü l ö n ö s  t e k i n t e t t e l  a  

t r o p i k u s  é g ö v  s z f e r n j á b a n  e l ő f o r d u l ó  k o z m i k u s  vál -

t o z á s o k r a . " 

H o g y  e z t  o l y a n  j ó z a n  e s z ű  h a l a n d ó ,  ak i  

n e m  a k a d é m i k u s ,  m e g é r t s e ,  a z  ki  v a n  z á r v a .  

E h u n  ni ,  n e k e m  is  a  p e n n á m b a  b u j t  e z  a  

s z ó l a m . 

Á l t a l á b a n  akik  n a g y o n  k e r e s i k  a  s z a v a k a t  s  

a  k ö z ö n s é g e s  n y e l v j á r á s o n  m e s s z e  felül  a k a r n a k  

k i t ű n n i ,  a z o k  e j t i k  a  l e g t ö b b  s e b e t  a  m a g y a r s á g o n  

s  a z  é r t e t l e n s é g  k ö d é b e  v e s z n e k  a z  igaz i  m a g y a r  

f ü l r e  n é z v e .  A  b i r ó  a  v á d l o t t r a  v o n a t k o z ó l a g  k é r d i  

a  t a n u t ó i  :  N e m  vett  é s z r e  r a j t a  s z o k a t l a n  hír-

v á g y a t ?  —  T a n n :  N e m  é n  k é r e m  a l á s s a n .  M i ó t a  

i s m e r e m ,  m i n d é g  p i l y k é s  l a j b i t  l á t t a m  r a j t a .  

A z  a k a d é m i k u s o k  m e d d ő  h a l h a t a t l a n s á g a  é s  

p o m p á z a t o s  u r a l m a  olt  t e r p e s z k e d i k  a  t u d o m á n y o k  

c s a r n o k a i b a n ,  a z  e l e v e n  é l e t t e l  v a l ó  é r i n t k e z é s t  

k i c s i n y l i  o s  m e g v e t i .  E g y  fiatul  h a l h a t a t l a n t ó l  k é r -

d e z t e  a  p u s z t á n  a  n a g y b á c s i  :  T u d o d - e ,  h o g y  

m i é r t  m e g y  a z  ö k ö r  „ c s e l ó "  s z ó r a  j o b b r a ,  „ h a j s z " -

ra  b a l r a  ?  

E z t  n e m  t u d o m ,  fe le l  a  fiatal.  
L á s d ,  p e d i g  e z t  m i n d e n  ö k ö r  t u d j a ,  
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a  l e g k e v e s e b b  m u n k á s n a k  ud  k e n y e r e t  es  a  leg-
r o s s z a b b  m u n k a b é r r e l  köti  le  a  m u n k á s o k a t ,  vi-
s z o n t  a z o n b a n  a  l e g n a g y o b b  n y e r e s é g g e l  j á r .  Ha  
a z  a l k o h o l r a  k iadot t  ö s s z e g e k e t  egyéb  c z ó l s z e r ü  
é s  h a s z n o s  ipari  v a g y  m e z ő g a z d a s á g i  czé lokru  
f o r d í t a n á k ,  l e g a l á b b  is  5  mill ió  e m b e r  n y e r n e  fog-
l a l k o z á s t  é s  e z z e l  m e g  volna  könnyí tve  a  m u n k a -
n é l k ü l i s é g  k é r d é s é n e k  —  m e g o l d á s a .  

M i n d e z e k k e l  s z e m b e n  az t  az  e l l e n v e l é s t  hal-
lani  l e g g y a k r a b b a n ,  hogy  az  á l l am  nem  m o n d h a t  
le  é s  n e m  nélkülözhet i  a  s z e s z a d ó  j ö v e d e l e m b ő l  
b e f o l y ó  mil l iókat .  A  tény  pedig  az ,  hogy  minél  
j o b b  m ó d ú  a  nép .  a n n á l  i n k á b b  á ldoz  az  i v á s n a k ,  
a n n á l  k i s e b b  a z o k n a k  s z á m a ,  akik  e g y e n e s  adót  
f i z e t h e t n e k . 

Az  a l k o h o l i z m u s  s z i c i a l i s  é s  g a z d a s á g i  pusz-
t í t á s a i t  t a p a s z t a l v a ,  ö n k é n t  tolul  e l ő t é r b e  az  a  
k ö v e t e l é s ,  hogy  az  a l k o h o l i z m u s  e l leni  k ü z d e l e m  
n e  c s a k  a  t á r s a d a l o m  e g é s z s é g ü g y i  vagy  e thikai  
m o z g a l m a  l e g y e n ,  h a n e m  i s m e r j e  a z  á l l a m  is  kö-
t e l e s s é g e i t  é s  f e l a d a t a i t ,  a  m e l y e k  e  k é r d é s  megi  
o l d á s á b a n  r e á  v á r u n k .  É s  é p p e n  n e m z e t g a z d a s á g -
s z e m p o n t b ó l  kell  r é s z t  v e n n i e  a z  a l k o h o l f o g y a s z t á s  
é s  a z  á l t a l a  o k o z o t t  károk  c s ö k k e n t é s é t ,  m e g s z ü n -
t e t é s é t  c z é l z ó  a e t i ó b a n .  Az  á l l a m n a k ,  mely  a z  
e g é s z  n é p  j ó l é t é t  van  hivatva  e l ő m o z d í t a n i ,  és  a  
m e l y  n e m  a k a r j a ,  hogy  a  n é p e k  v i l á g v e r s e n y é b e n  
v i s s z a s z o r i t t a s s é k ,  n e m  s z a b a d  az  a l k o h o l  e l l e n e s  
k ü z d e l m e t  a  t á r s a d a l o m  m a g á n ü g y é n e k  hagynia  
é s  a  h a r e z o l  t isztán  t á r s a d a l m i  e g y e s ü l e t e k r e  
b i z n i .  Azt  az  á l l a m ,  a  k ö z ü g y é n e k  kell  m e g t e n n i e  !  
C s a k  a z  o l y a n  á l l am  lehet  e r ő s  és  sz i lárd ,  a  mely-
n e k  test i leg ,  s z e l l e m i l e g ,  e r ő s ,  é p  é s  e g é s z s é g e s  
p o l g á r a i  v a n n a k ,  i lyenek  m e g t e r e m t é s é h e z  pedig  
m i n d e n e k e l ő t t  ki  kell  k ü s z ö b ö l n i e  a z o k a t  a  ténye-
z ő k é t ,  a  m e l y e k  a  d e g e n e r a t i ó t ,  a z  e r k ö l c s i  és  tes-
t f  e l f a j u l á s t  e lősegí t ik .  É s  e  t é ren  n e m  is  t i sz tán  
e g é s z s é g ü g y r e n d ő r i  t é n y k e d é s e k r e  van  s z ü k s é g ,  
mint  i n k á b b  e g é s z s é g e s  s z o c i á l i s  v iszonyok  létesí -
t é s é r e .  M e s s z e m e n ő  m u n k á s v é d e l e m ,  a  l a k o s s á g  
é l e l m e z é s i  s  l a k á s v i s z o n y a i n a k ,  a  s z e g é n y -  é s  ár-
va  ü g y n e k  h e l y e s  r e n d e z e s e ,  m u n k á s b i z t o s i t á s ,  s t b .  
l e s z n e k  a z o k  a  t é n y e z ő k ,  a  m e l y e k  nagy  m é r t é k b e n  
f o g n a k  h o z z á j á r u l n i  —  az  e g y é b  direkt  á l l a m i  in-
t é z k e d é s e k  m e l l e t t  —  az  a l k o h o l v é s z  c s ö k k e n t é s é -
s é h e z .  M i n d e z e n  i n t é z k e d é s e k  k iv i te lére  é s  az  e-
g é s z  á l l a m i  b e a v a t k o z á s  h e l y e s  i r á n y í t á s á r a  m e g -
f e l e l ő  h i v a t a l o s  f ó r u m o t  kell  t e r e m t e n i  é s  a z  e g é s z  
á l l a m  g a z d a s á g n a k  a z  e g é s z s é g ü g y i ,  a  k e r e s k e d e l -
mi ,  g a z d a s á g i  é s  a d ó p o l i t i k á n a k  e g y a r á n t  m a g á n  
kel l  v i se ln ie  a z  a l k o h o l e l l e n i  h a r c n a k  l e g a l á b b  né-
m i  j e l l e g é t  1  

MI  иJSAG ? 
[  Október  6 .  "j  T e g n a p  volt  5 7 - i k  

é v f o r d u h y ^ j  a m a  g y á s z o s  n a p n a k ,  m e l y e n  a  zsar-
noki  ö n k é n y ,  t e h e t e t l e n ,  e lvakul t  d ü h é b e n ,  nagy-
j a i n k  t i z e n h á r o m é t ,  1 8 4 9 .  o k t ó b e r  6 - á n ,  A r a d o n  
k i v é g e z t e t t e .  S ü l é t ,  g y á s z o s  lap  ez  h a z á n k  tör té -
n e t é b e n ,  mit  n e h e z e n ,  ta lán  s o h a s e m  tudunk  el-
fe ledni  .  .  .  

Az  idén  is  k e g y e l e t t e l  ü n n e p e l t e  m e g  váro-
sunk  k ö z ö n s é g e  e  n a p o t .  R e g g e l  fél  8  ó r a k o r  a  
re f .  t e m p l o m b a n  volt  ü n n e p i  i s t e n l i s z t e l e t ,  m e l y e n  
m e g j e l e n t e k ,  a  f ő s z o l g a b í r ó i  h iva ta l ,  az  e l ö l j á r ó s á g ,  
a z  á l l a m i  a n y a k ö n y v i  h ivata l ,  a  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t ,  
a z  e g y l e t e k  é s  t e s t ü l e l e k ,  hol  nt.  K i s s  Z s i g m o n d  
igen  s z é p ,  e m e l k e d e t t  s z e l l e m ű  i m á t  m o n d o t t ,  a  
mi  u t á n  a  H y m n u s t  é n e k e l t e  az  ü n n e p l ő  gyüle-
k e z e l .  I n n é t  a  rkat l i .  t e m p l o m b a  vonult  a  k ö z ö n s é g ,  
hol  nt.  P u s z l a y  J á n o s  s.  l e l k é s z  s z o l g á l t a t o t t  l e n y e s  
m i s é t  a  d i c s ő  v é r t a n u k  n y u g a l m á é r t ,  >ni  a la t t  Rit l i -
n o v s z k y  Antal  k á n t o r é n e k e l t r e m e k  a l k a l m i  é n e k e k e t .  
V é g ü l  a z  izr.  i m a h á z b a n  volt  i s t en t i sz te le t  ;  h a z a -
f ias  s z e l l e m ű  s z é p  b e s z é d e t  m o n d o t t  ft.  B l u m g r u n d  
Naftulin  r a b b i ,  a  mi  után  a z  ö s s z e s  e g y b e g y ű l t e k ,  
a  k á n t o r  é s  az  é n e k k a r  v e z e t é s e  m e l l e t t  a  Hym-
n u s t  é n e k e l t é k  el .  Az  ö s s z e s  egy le tek  f e k e t e  
l o b o g o i k  a l a t t  k ivonul lak  e l ő s z ö r  a  r u m .  kalit ,  
t e m e t ő b e ,  hol  gyulai  G a á l  Miklós  h o n v é d t á b o r n o k  
s í r j á n  T e m e s k ü z y  G c r z s o n  s z e r k e s z t ő  m o n d o t t  
g y á s z e m l é k b e s z é d o t .  O n n é t  az  ev .  ref .  t e m e t ő b e  
vonul t  n  g y á s z o l ó  k ö z ö n s é g ,  hol  F o r r ó  Klek  
1 8 4 8 / 4 9 - i k i  b o n v é d - e z r e d e s  s í r j án  nl.  Kiss  Z s i g m o n d  
m o n d o t t  e m e l k e d e t t  hangú,  s z é p  b e s z é d e t .  

—  E s k ü v ő .  K é n y e s  e s k ü v ő  lesz  m a  dél-
b e n  a  róni .  k a t h .  t e m p l o m b a n ,  a  midőn  kisfaludi  
L i p t h a y  A r t h u r  f ö l d b i r t o k o s ,  es .  é s  kir.  t a r t a l é k o s  
h n s z á r h a d n a g y  vezet i  o l t á r h o z  a j ta i  K o v á c l i  Iv l i the l ,  
a j t a i  K o v á é i )  S á n d o r  e g y e t e m i  r e k l o r  é s  nagy-
s/igeth i  S z i l y  S a r o l t a  n u g y m ü v e U s é g ü  l e á n y á t .  
A  l e g t i s z t á b b  b o l d o g s á g  ö v e z z e  f r igyüket .  

—  E s k ü v ő .  S z o m b a t o n ,  fo lyó  hó  13  án  
dé le lő t t  1 1  ó r a k o r  vezet i  o l t á r h o z  G a b r i e l  P á l  b á j o s  
m e n y a s s z o n y á t ,  Melegl i  F a n c s i k á t .  

—  S z ü r e t  a z  Ipartestületben.  Ma  
r e n d e z i k  i p a r o s  i f j a ink  szüret i  m u l a t s á g u k a t ,  m e l y r e  
s o k f e l e  k o s z t ü m  k é s z ü l t  az  e g y e s  s z e r e p l ő k  s z á m á r a ,  
a k i k n e k  m ó k á i k  igen  é r d e k e s e k n e k  Í g é r k e z n e k .  F e l -
hív juk  e  m u l a t s á g r a  a  szórakozni  vágyók  f igyelmét  
és  p á r t f o g á s á t .  

—  Halálozás.  Mindenfe lé  n a g y  i é s ' . v é t e t 
ke l te l t  a  s z o m o r ú  hir ,  hogy  Tl ia ly  Klek  f ö l d b i r t o k o s ,  
t á r s a d a l m u n k  e  r o k o n s z e n v e s  a l a k j a  t e g n a p  déle-
lölt  1 0  ó r a k o r ,  röv id  s z e n v e d é s  után  e l h u n y ! .  A  
l e g m e l e g e b b  r é s z v é t ü n k e t  t o l m á c s o l j u k  a  g y á s z b a  
borult  c s a l á d n a k .  

'  — Szanatór ium  egyesület.  Ú j o n n a n  
b e l é p t e k  V á r a d y  J á n o s n é  é s  özv.  S i m o n y i  L a j o s n é  j  
urnök  sz ives  f á r a d o z á s u k  folytán  mint  r e n d e s  tagok  :  I  
Gal ló  P á l n é ,  K o v á t s  B é l á n ó  é s  R i t h n o v s z k y  Antal-
né  ú r n ő k .  Mint  rendkívül i  t a g :  S c b w u r c z  Z s e n i  urnö .  i  

—  Aczetilén  áldozata .  R é s z v e t i e l  vet-
tük  a z  a l á b b i  birt .  I f j  T e s z á r y  L á s z l ó  d a b a s i  főszol-
g a b í r ó t  h e t e k k e l  e z e l ő t t  sú lyos  b a l e s e t  é r t e .  Az  
a c z e t i l é n  r o b b a n á s  a n n y i r a  ö s s z e é g e t t e ,  hogy  l iosszu  
időbe  keriil  neki ,  mig  t e l j e s e n  fö lgyógyulhat .  

I  — Törtei  reff,  egyházközségét ,  
!  mely  e d d i g e l é  fiók  e g y h á z  volt,  a  m o s t  ü léseze t t  

e g y h á z k e r ü l e t i  g y ű l é s  a n y á s i t o t l a ,  a n y a e g y h á z i  jel-
l ege t  a d o l t  neki .  J o l  e s ő  ö r ö m m e l  g o n d o l h a t  m o s t  
vissza  a z  e g y h á z  g o n d n o k a  T ó t h  S á n d o r  lörluli  
b i r t o k o s  é s  Aranyi  S á n d o r  j e g y z ő  ki tar tó  m u n k á -
j u k r a  a m l y e t  az  e g y h á z  l é t e s í t é s e  é s  s z e r v e z é s e  
körül  k i f e j l e t t e k  s  m e l y n e k  ime  m o s t  m e g é r t e k  
s z é p  s i k e r é t .  T ö b b  ily  le lkes ,  igazán  b u z g ó  férfiú-  j  
alcat  a d j o n  a z  Isten  e g y h á z u n k n a k .  i  

—  Uj  tanfelügyelő.  Mint  lapunk  mul l  
s z á m á b a n  b i z t o s  f o r r á s b ó l  mer í tve  e l ő r e  j e l e z i  ük  
m,  hó  2 9 - é n  a  k ö z o k t a t á s  ügyi  m i n i s z t e r  dr.  Petr i  
Mór  k ö z p o n t i  s z o l g á l a t t é t e l r e  b e r e n d e l t  t a n f e l ü g y e -
lőt  P e s t m e g y e  t a n f e l ü g y e l ő j é v é  n e v e z t e  ki,  h ivata lá t  
f.  hó  1 - é n  fogla l ta  e l .  

—  Közigazgatási  bizottsági  ülés.  
P e s t m e g y e  k ö z i g a z g a t á s i  b i z o t t s á g a  o k t ó b e r  hó  
1 0 - é n  d é l e l ő t t  t a r t j a  l e g k ö z e l e b b i  ü lésé t  a  m e g y e i  
s z é k h á z  d í s z t e r m é b e n .  A  t e r j e d e l m e s  t á r g y s o r o z a -
ton  m o s t  d o l g o z n a k .  

—  Ez  is  s ta t iszt ika .  É r d é k e s  foglal-
kozni  azza l  a  k é r d é s s e l ,  hogy  m i b e  kerül  az  idén  
a  t e r m e l ő n e k  egy  h e k t o l i t e r  m u s t .  V e g y ü n k  egy  
r e n d e s  s z ö l l ö k a p á s t  ta r tó  t e r m e l ő t .  F i z e t  a  vin-
c z e l l é r n e k  h o l d a n k é n t  1 0 0  kor .  m u n k a b é r t ,  kész -
p é n z b e n ,  m e l l é k  s z o l g á h n á n y o k  u g y a n c s a k  a  vin-
c z e l l é r n e k  h o l d a n k é n t  1 0  kor.  ( k u k o r i c z a  föld,  fo-  i  
les  v e t e m é n y  föld,  n a p s z á m  p ó l l á s ,  t ü z e l ő  a n y a g ,  |  
l a k á s  s tb . )  A  beá l l í to t t  s z ö l l ő k a r ó  egy  évi  e l h a s z -
n á l ó d á s a  2 0  kor .  Raf f ia  2  kor .  H á r o m s z o r i  p e r m e -
t e z é s  2 7  kor .  S z ü r e t e l é s  2 0  kor .  E d é n y  e l h a s z n á -
lódás  3  kor.  Adó  12  kor.  Az  i n g a t l a n  é r i é k é n e k  
évi  4°/o  k a m a t a  3 2  kor.  A  b e ü l t e t é s i  kö l t ség  évi  
4°/o  k a m a t a  4  kor.  Kel  e l ső  év  m e d d ő  m u n k á i -
la lás i  kö l t ség  4°/o  k a m a t a  5  kor .  P e r m e t e z ő  készü-
lék  f e n t a r t á s á r a  1  kor.  K ü l ö n f é l e  s z e r s z á m o k ,  dró-
tok  e l h a s z n á l á s a  2  kor.  T r á g y a  egy  évi  á l l a g a  10  
kor.  E g y é b  k iadások  2  kor.  Ö s s z e s e n  2 5 0  k o r o n a .  
Ha  a z  idei  k ö z é p  t e r m e l é s t  v e s s z ü k ,  t e r m e t t  né-
h á n y  t e r m e l ő n e k  h o l d a n k é n t  2 0  h e c h t o l i t e r ,  a z  ily  
t e r m e l ő n e k  1 2  kor.  5 0  f i l l é r j é b e  van  e g y  hektol i -
te r  m u s t ,  k a p o t t  2 5  k o r o n á t  é r t e ,  b e v é t e l e  volt  
5 0 0  kor . ,  k i a d á s a  2 5 0  kor. ,  t e h á t  fe les  volt  a  ter-
m e l é s i  v i szonyokka l .  L e g n a g y o b b  r é s z e  e  t e r m e -
l ö k n e k  c s a k  15  hektol i ter t  kapot t  h o l d a n k é n t ,  va-
gyis  3 7 5  k o r o n á t ,  kinek  m a r a d t  1 2 5  k o r o n a  b a s z -
na,  ez  m e g  m á r  h a r m a d o s a  let t  a  s z ő l ő j é n e k .  Dc  
h á t  m é g  ez  is  meg  j á r j a .  V a n n a k  a z u t á n ,  a k i k n e k  
c s a k  1 0  hekt .  m u s t j a  t e r m e t t ,  e n n e k  n e m  m a r a d t  
s e m m i  h a s z n a ,  lm  pedig  c s a k  2 0  k o r o n á é r t  a d l a  
el  a  m u s t o t ,  ráf izet  h o l d a n k é n t  5 0  k e m é n y  koro-
n á k a t .  Hol  van  a  f á r a d s á g a ,  v e s z ö d s ó g e ,  m é r g e l ö -
d ó s é n e k  b e c s ü l e t e s  m u n k a d i j j a  ?  B i z o n y  n e m  
i r igy lendő  á l l a p o t  az  a  s z ö l l ö b i r t o k o s s á g ,  kivált  
lm  l e k i u t e l b o  vesszük  az  e l e m i  c s a p á s o k  o k o z t a  

'  k á r o k a t  is,  mint  fngy,  köd,  j é g ,  f o r r ó s á g  é s  a  lelki is-
m e r e t l e n  v incze l l é r .  

—  Drágább  lesz.  Hogy  mi  l esz  a  drá-
gáid) ,  a z t  m é g  e lőre  n e m  l e h e t  tudni .  Most  egye-
lő:'о  a r r ó l  van  szó,  hogy  a z  o s z t r á k  b ő r g y á r o s o k  
1 5  s z á z a l é k k a l  fe lemel ik  a  b ő r  á r á t .  E b b ő l  kifolyó-  ;  
lag  t e r m é s z e t s z e r ű e n  k ö v e t k e z i k ,  hogy  a  e z i p é s z e k  

;  is  köve l ik  a z  á r e m e l é s t .  É s  ha  m á r  mindenki  e m e l ,  
az  a s z t a l o s ,  a z  á c s ,  a  l a k a t o s ,  a  s z a b ó ,  a  ka-
l a p o s ,  a  b á b a ,  som  m a r a d h a t  e l ,  h a n e m  ők  
is  e m e l n e k .  E g y s z e r  a z t á n  be  fog  k ö v e t k e z n i ,  hogy  
csuk  a  m i l l i o m o s o k  s z ü l e t h e t n e k  é s  a  n á b o b o k  
h a l h a t n a k  m e g  :  oly  d r á g a  l esz  az  é le t  é s  a  h a l á l .  
Ezt  is  j ó  tudni  !  !  

6 3 4 / 1 9 0 6 .  s z á m h o z .  

Eladási  hirdetmény,  
V/ 

Alólirolt  fe lügyelőség  részéről  közhírré  
tétetik,  hogy  a  magyar  vallás  alap  tulajdo-
nát  képező  Pes t -P i l i s -So l t -Kiskun  vármegye  
Czeglód  v á r o s i b a n  fekvő  1.  ker.  Kossuth-tér  
2 3 9 .  szám  alatt  levő  3 5 7  П - ö l e t  kitevő  telek  
a  rajta  levő  úgynevezett  uradalmi  el lenőri  
lak  és  bolt  helyiségi  épülettel  együtt  ötven-
ezer  korona  becsértéknek  alapul  vélele  mel-
lett  f.  évi  október  hó  1 9 - é n  délelőtt  1 0  
órakor  a  czeglédi  m.  kir.  közalap,  gazd.  
felügyelőség  helyiségében  Írásbeli  zárt  a j á n -
lati  árverésen  örök  áron  eladatni  fog.  

Venni  szándékozók  tartoznak  az  iven-
kénti  egy  koronás  bélyeggel  ellátott,  két  
tanú  elöltemezésével ,  m.  kir.  köz jegyző  által  
hitelesített  aláírással  biró  Írásbeli  zárt  a j á n -
lataikat,  melynek  boritékára  „Ajánlat  a  ma-
gyar  vallás  alap  Czeglédi  ellenőri  lak  véte-
lére"  irandó,  a  czeglédi  m.  kir.  közalap,  
gazd.  felügyelőségnél  a z  a j á n l a t o k  
f e l b o n t á s a  n a p j á n a k ,  v a g r v i s  
1 0 0 6 .  é v i  o k t ó b e r  h ó  1 9 - é n e k  
d é l e l ő t t i  Q  ó r á j á i o f  b e n y ú j -
t a n i 

Az  a ján la thoz  pénz,  vagy  értékpapírok  
csalolása  mellőzendő,  h a n e m  a  benyújtot t  
a jánla thoz  а  b á n a t p é n z ü l  r n e g f á l -
l a p i t o t t  Í O O O O ,  a z a z  t í z e z e r  
k o r o n a  k é s z p é n z n e k ,  vagy  előző  
napi  tőzsdei  árfolyam  szerint,  a  mennyiben  
pedig  az  a  névértéken  felül  ál lana,  névér-
tékben  számított  ál lami  értékpapíroknak  fen-
tebb  jelzett  czélra  való  letételét  igazoló  m.  
kir.  adóhivatali ,  vagy  kir.  közalapítványi  köz-
ponti  pénztári  nyugta  csa to landó .  

Ajánlattevők  kötelesek  az  igért  vételárt  
számmal  és  belüvei  tisztán  kiírni,  kötelesek  
továbbá  kije  e  iteni,  hogy  az  örök  e ladásra  
vonatkozó  feltételeket  elolvasták,  megértették,  
elfogadták,  s  azoknak  magukat  minden  fel-
tétel  és  fentartás  nélkül  alávetik.  

Az  a jánlatok  a  czeglédi  közalap,  gazd.  
felügyelőségnél  1 9 0 6 .  évi  október  1 9 - é n e k  
napján  délelőtt  10  órakor  fognak  nyilváno-
san  felbontatni ,  mely  e l járásnál  a jánlattevők,  
mint  hallgatók,  j e l en  lehelnek .  

A  kitűzött  határidőn  tul  beadott,  kellő-
leg  le  nem  zárt,  vagy  a  b á n a t p é n z  letételét  
igazoló  nyugta  nélküli  a jan la tok ,  továbbá  
távirati  vagy  utó-a jánlatok  el  n e m  fogadlat-
nak,  s  az  ilyen,  vagy  a  feltételektől  eltérő  
a jánlatok  f igyelembe  nein  vétetnek. j  

Az  örök  eladási  feltételek  aló  írott  hi-
vatalnál  a  hivatalos  órák  alatt  megtekint-
hetők. 

Czegléd,  1 9 0 6 .  évi  október  hó  1 -én .  

Л  czeglédi  Közalap.  Kir-  gazd.  
felügyelőség. 

H i r d e t m é n y . 
Zsömböry  Irma  és  Ludmil la  az  abouyi  1 5 0  
és  3 2 5 4  számú  te lek jegyzökönyvekbeu  fog-
lalt  10  kateszlrális  hold  és  6 9 3  Q - ö l  terü-
letű  tehermentes  birtokát,  mely  közvetlen  a  
vásártér  mellett  van,  egy  d a r a b b a n ,  esetleg  
kisebb  részletekben  is  e ladja ,  a  venni  szán-
dékozók  Haifai  J o a c h i m n á l  a  betétszerkesztö  
bizottság  szolgá jánál  mielőbb  je len  kőzhetnek.  

Eladás. 
L a r z k ó  Ber ta lan  hagyatékát  képező  2  

hold  szöllö  és  1  hold  szántó  föld  szabad-
kézből  eladó,  esetleg  bérbe  is  kiadó.  Érte-
kezhetni  Szai tz  G á b o r n á l .  —  U g y a n c s a k  a  
Laozkó  Berta lan- fé le  ház  udvarán  egy  kisebb  
és  nagyobb  raktár-helyiség  is  kiadó.  



4 0  s z á m  X I .  év fo lyam  

N i n c s e n  b e t e g s é g  h á z á n á l ,  
ha  meghozatja  a  h í r e s  U J  К A I I Á C S O N  V I  

Ж Ж Ж  A J A N D É K A  

stb . ,  rmg  iNÇményt  l e g ú j a b b  á b r á k k a l  e l lá-
tóit  k é p e s  á r j e g y z é k é t  át  n e m  o lvas ta ,  mely  
ingyen  é s  b é r m e n t v e  küldetik  Bpçstrô l ,  
K i r á l y - u t c z a  5 8 .  sz.  Z e n e k a r o k  te l j e s  fel-
s z e r e l é s e  a  l e g o l c s ó b b  a r a k o n .  K ü l ö n  költ-
s é g v e t é s  d í j t a lanul .  —  Kivitel  a  világ  
m i n d e n  r é s z é b e  n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e  1.  
Z o n g o r á k  é s  c z i m b a l i n o k  j a v í t á s a  é s  h a n -
golása .  A z  ö s s z e s  I m u g s z o r e k  
j a v i t á s a ,  s z a k s z e r ű e n  é s  ö l -
e s é n . 

Első  S t y r i a i  k ö t ö g é p y y á r  
Fogl  J.  L.  m ü g é p é s z  

Magyarországi  képvise le t  és  raktár  
Budapes t ,  VI. T e r é z - k ö r u t  2 0  

A  l e g h í r e s e b b  kötőgépek  tömlnzárra l .  házi  és  
pari  c z é l r a ,  rész le t f ize tésre  is  кнj h  aó .  Á r j e g y z é k  

ingyen  és  b é r m e n t v e .  

V a r r ó g é p  és  k e r é k p á r  j a v í t ó m ű h e l y .  

Tanitás  ingyen.  

'  '  • ™ Ч^Ц  4  »W» t^ í  ».Щ* l^ i • W» 1Щ* 
Nyom.  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a n  

A  D  О  N  Y .  

PESTI  NAPLÓ  A 
A  Pesti  Napló  karácsonyi  a l b u m a i n a k  sorozata  a  m a g y a r  génius  j a v a k i n c s e i n e k  

gyűj teménye.  Irodalmunk  és  művésze tünk  h a t a l m a s  a lkotása i t  mél tó ,  n e m e s e n  diszes  
formában  mutatták  be  a  Pest i  Napló  e lőf izetőinek.  V a l a m e n n y i  e s e m é n y - s z á m b a  ment  a  
magyar  könyvpiaezon.  Náluk  szebb ,  e lőke lőbb ,  é r t é k e s e b b  d í szmunkák  nem  igen  j e l e n t e k  
meg.  S  a  Pest i  Napló  az  ö  a lbumai t  a j a n d é k u l  ad ja  e lőf izetőinek.  

A  Pest i  Napló  idei  a j á n d é k a  az  1 9 0 6 .  évi  k a r á c s o n y i  a l b u m a  meg  fog  felelni  a  
Pesti  Napló  díszmunkái  hagyományainak .  Meg  fog  felelni  nekik  a b b a n  is,  hogy  kiál l í tása  
fényével  felül  fogja  múlni  a  mege lőző  évi  k iadványokat .  Minden  leölel je  külömb  volt  az  
előzőnél,  pedig  azok  az  e lőző  kötetek  is  cgvtől -egyig  r e m e k  diszmüvek  voltak.  —  A  
Pesti  Napló  idei  a j ándékkönyve  

R á k ó c z i  A l b u m  
lesz.  Nem  tudományos ,  csak  a  tör ténelem  kuta tása iban  g y ö k e r e z ő  irodalmi  és  művészet i  
díszmunka  lesz.  I smertetni  fogja  a  nagy  kor  lipseit,  ü n n e p n a p j a i t  és  izgalmas  hétköz-
napjai t .  Izzó  törekvéseit ,  lobogó  indulatait ,  mélységes  hangulata i t ,  d icsőségét  és  szenve-
déseit .  J a v a i r ó k  fogják  megírni '  a  nagy  s z a b a d s á g h a r c /  e leven  króniká já t .  Es  meg  fog  
szólalni  ebben  a  kötetben  a  kor  köl tészete  és  izzó  m u z s i k á j a .  A  da lnokot  és  a  l á r o g a l ó s t  
is  tanúságba  idézzük.  S  a  képzőművészete t  is  Az  egykorit  és  az  u jat ,  hogy  k é p b e n ,  
ra jzban  ábrázol ja  azt  a  szentséges  hőskort .  

Nagyszabású  fes tmények,  e lsőrangú  i l luslrációk,  kiváló  m e s t e r e k  a lkotása i  diszilik  
majd  e  miivet.  S  a  mülupokon  kívül  a  sokszoros í tó  művésze t  egész  sor  több  

s z i n  n  .V о  m  á  ss  ú  к  é  j » l> e  n  

fog  remekülni .  E  diszes  tar ta lomhoz  méltó  lesz  a  keret .  B e k ö t é s é t  a  m a g y a r  i p a r m ű v é s z e t  
e lsőrangú  mes terére  bizzuk.  Hadd  le le l jen  meg  a  r e m e k m ű  n e m e s  fur la lmanak  a  külső  
m e g j e l e n é s e  is.  

Ezt  az  uj  párat lan  diszü  a j á n d é k o t  m e g k a p j a  k a r á c s o n y r a  a  Pest i  Napló  á l landó  
előfizetőin  kivál  

m  i  n  <1 e  i l  u j  e l  ő f i z e t ő  i  s  

aki  mostantól  kezdve  egy  évre  megszak í tás  nélkül  a  Pest i  Napló  ra  előfizet ,  i l letve,  aki  
karácsonyig  lega lább  egy  félévi  dij.it  bef izete t t  és  egy  további  félévi  e lőf izetésre  magát  
kötelezi .  Az  e lőf izetés  fél-  és  n e g y e d é v e n k é n t ,  sőt  luivonta  is  e s z k ö z ö l h e t ő  s  k ívánat ra  
külön  értes í tést  küld  о  m ó d o z a t o k r a  vonatkozó lag  a  

l'ESTl  NAPLÓ  kiadóhivatala,  lipcst,  Andiássy-út 27. 

E L Ő F I Z E T É S I  Á R :  1  év re  2 8  Kor., fél  é v r e  14  Kor.,  n e g y e d é v r e  7  K o r ,  çgy  hóra  2  Kor. 4 0  f i l lér  
A u t a t v á n y s z á m o t  s z ívesen  küldünk-

n  magyar  kjráLyi  zene-
akadémia  házi  h a n g s z e r k é -
sz í tő je ,  azér t  nç  vásárol jon  
semmifélç  hangszert,  le-
gyen  az  hçgçdû,  gordon-
Ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmonika,  fa-  agy  
rézfuvó-hangszer,  húr," slb 

V i l l a m o s  é s  g ő z e r ő r e  b e r e n -
d e z e t t  r j y á r  távolról  s e m  k é p e s  o ly  ol-
c s ó n  l ino.n  é s  j ó  h a n g s z e r t  szá l l í tan i ,  m i n t  

R E M É N Y I  M I H Á L Y  

Sümörbetegek 
olyanok  is,  kik  sehol  gyógyulást  nem  

találtak,  k é r j e n e k  prospektust  és  hi-

teles  bizonyitó  leveleket  tçljesen in-
gyen  Rolle  С.  W.  g y ó g y s z e i é s z .  

flltona-Bahrçnfeld.  (Elbç.)  
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K i r á l y - B a  I z s a m o t ,  
a  b a l z s a m o k  királyát ,  mely  minden  b e t e g s é g  
e l len  egyediil i  b iz tos  szer  ;  ezen  hires  bal-
zsam  által  m e g a k a d á l y o z z a  a  f ő f á j á s t ,  kösz-
vényt ,  c suzt ,  r h e u n i á t ,  log-  és  h á t f á j á s t ,  láb-
s z a g g a t á s t ,  kólikát ,  g y o m o r f á j á s t ,  szóval  min-
den  betegségnek '  egyedüli  b iz tos  o r v o s s á g a  a  
Lires  K i r á l y - b a l z s a m ,  tollát  s z ü k s é g e s  hogy  
minden  háznál  k é s z e n l é t b e n  legyen.  Egy  nagy  
üveg  2  k.  5 5  f.,  3  üveg  6  k.  5 5  f.  b é r m e n t -

ve  u tánvét te l .  

Kapható:  Grósz-Nagy  Ferençz á T " 
D c b r e c z c n  kossulh  u lcza .  Hiubipeslen  :  T ö r ö k  
J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r á b a n  Kir.ily-tit  e/.a  12.  
U g y a n c s a k  ezen  szerre l  m e g r e n d e l h e t ő  a z  
e g é s z  o r s z á g b a n  e l i smer t  h i r e s  h a j d ú -
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrövi-
e i d e b b  idő  aluli  a  l e g s z e b b  b a j u s z  n y e r h e t ő .  

;  3  d o b o z  2  k o r o n a  15  fillér  b é r m e n t v e ,  
u tánvét te l . 


